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Soirée patoise à chexbres, septembre
Les patoisants vaudois

« Là, derrière sa

lucarne festonnée de

dentelle, langage au

fumet de pain juste
sorti du four, lové
dans l'humus des

cœurs, le patois vaudois

se fera chants,

poèmes, récits,
tirés de son tian d'argile.

»

Le Chœur des patoisants de

l'Amicale de Savigny-Forel, Le

Sansounet, (photo ci-dessus) a

convié ses amis, en prémices des

vendanges, à se frayer un chemin
par-delà les méandres du temps.

Ci-contre. Saynète « La serpeint
dâo bossaton », texte de Marc
à Louis (Jules Cordey), lu par
Pierre Devaud, Nicole Margot,
Lucette Favre et Marianne
Niggeler.

Ci-contre. Poème de Jean Villard-
Gilles, « Le miracle de Saint-Sa-

phorin », interprété par Daniel

Chevallay.

Photos lean-François Gottraux.
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